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Ramban introduction to Bamidbar

NYY IWUX N nwyn 75 1907 DN 0D'wyiIn 0'0121 027N DTAYA DN HUXIY QYW NIXAA 171D AT 190N
NIXN DTN 1902 |'KI.0N7 YIXRND 270N 'K NIXIE QN7 DN97 DNYX DNY7 700 D 1901 .XY7907 DNy
M'7wN1 DW NN 07w X71 D200 1902 [N 7'NNNY NN 11V NIXA NXZ "N72107 DNIT7 DN
.NTN 19021

Now this whole book deals only with those commandments which were meant only for a particular
time, being the period when the Israelites stayed in the desert, and [it deals also] with the miracles
which were done for them, in order to tell all the wondrous deeds of the Eternal which He wrought for
them. It tells how He began to destroy their enemies before them by the sword, and He also
commanded how the Land should be divided up amongst them. There are no commandments in this
book which are binding for all times except for some commandments about the offerings which He
had begun in the Book of [the Law of] the Priests [i.e., Leviticus], and whose explanation was not
completed there, therefore He finished them in this book.
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Vayikra | nin' called to

Moses and spoke to him from the Tent of Meeting, saying:
(Vayikra 1:1)
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Bamidbar

(Bamidbar 1:1)c
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On the first day of the second month, in the second year
following the exodus from the land of Egypt, nIn'spoke to
Moses in the wilderness of Sinai, in the Tent of Meeting, saying:
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These are the words that Moses addressed to all Israel on the
other side of the Jordan.—Through the wilderness, in the
Arabah near Suph, between Paran and Tophel, Laban,
Hazeroth, and Di-zahab,
(Devarim 1:1)

Devarim
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Bamidbar

The counting and arrangement of the Shevatim
The ‘leftovers’ from Vayikra (Sotah, Nazir,
Menorah, Pesach Sheini, Trumpets)
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When the Ark was to set out, Moses would say:
Advance, O ! nInt
May Your enemies be scattered,
And may Your foes flee before You!

o} € (7Y '97X NI, NN NUY X' NN

And when it halted, he would say:
"Return ... thousands! Others “Return, O ,nin'unto the / ten thousands of the
families of Israel!” Return, O ,nIN’

You who are Israel’s myriads of thousands!
(Bamidbar 10:35-36)

Complainers, Spies, Korach, Bilam, Moav
& Pinchas, Moshe hitting the rock
Wars




The first section of Numbers offers organizational methods for entering
transitions and negotiating them successfully, but leaders can never pre-
pare for what is inherently unpredictable. We will spend time with the
Israelites as they put infrastructure into place to help them negotiate the
immensity of a harsh and unforgiving landscape. We will try to understand
why over-preparing for uncertainty, rather than surrendering to it, was a
costly mistake then and can be a costly mistake for leaders now. The nature
of leadership is that leaders will be thrown into situations that defy pre-
emptive strategizing,; the exact strategies and activities the leader carefully
worked out can suddenly seem woefully under-scale and inadequate.
Considering all possible challenges in advance, the leader’s reward may be
that the very solutions once deemed helpful will become a source of limita-

tion, an oversimplification of a problem of intricacy and confusion.

Leadership in the Wilderness: Authority and Anarchy in the Book of Numbers
Dr. Erica Brown



The narrow success of order — Sefer Vayikra

T

Laws of Korbanot

Chanukat Hamishkan

The story of Nadav and Avihu
The Seder Avodah — Inthe Mishkan
How to be holy/separate

Chagim

Megadef _
Shmita/Yovel

If you are good ... vs if you are bad ...
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On the first day of the second month, in the second year
following the exodus from the land of Egypt, nin'spoke to
Moses in the wilderness of Sinai, in the Tent of Meeting, saying:
(Bamidbar 1:1)c
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Infant = Child = Adolescent =2 Adult
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Judah
(74,60C

* Introducing the Nesiim

Issach: » Counting Bnei Yisrael
(54,40(

* Arranging Bnei Yisrael around the Mishkan
Zebulu « i iim —
AT Excluding the Leviim — separate count

* Detailing the Avodah of the Leviim

* Placing the Mishkan at the centre of the travelling camp

Encampment of Israelite Tribes

in the wilderness
Numbers 2:1 - 3:39



Situation 1: Replacing the Bechor with the

Leviim
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nIN' <:spoke to Moses, saying:

.....

hereby take the Levites from among the Israelites in place of all the male first-born, the first issue of the
womb among the Israelites: the Levites shall be Mine.
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For every male first-born is Mine: at the time that | smote every [male] first-born in the land of Egypt, |
consecrated every male first-born in Israel, human and beast, to Myself, to be Mine, 'nin's.

Bamidbar 3: 11 - 13
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And when, in time to come, a child of yours asks you, saying,

‘What does this mean?’ you shall reply, ‘It was with a mighty
hand that nin'brought us out from Egypt, the house of bondage.
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When Pharaoh stubbornly refused to let us go, nIn'slew every
[male] first-born in the land of Egypt, the first-born of both
human and beast. Therefore | sacrifice to nin‘every first male
issue of the womb, but redeem every male first-born among my
children/

Shemot 13: 14 - 15




Rashi — the switch
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'MN7 N2n AXAND |, BEHOLD | HAVE TAKEN [THE LEVITES FROM AMONG THE CHILDREN OF
ISRAEL] — This means: And | — whence do “I” claim the right on them from among the
children of Israel, that the Israelites should have to hire them (cf. Rashi on v. 8) for My
service? It is through the firstborn — to whom | surely have a title — that | have a claim on
them (the Levites) and so | take them in their (the firstborns’) stead. For originally the
service (the priestly functions) was performed by the firstborn, but when they (the Israelites
and among them their firstborn too) sinned by worshipping the golden calf they became
disqualified, and the Levites who had not worshipped the idol were chosen in their stead (cf.

Zevachim 112b).

Bamidbar 3:12
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Rashi’s
perspective on
the Leviim

Rashi informs us that prior to the Egel, the first-
born were the priests. What does this mean,
spiritually, sociologically? It means that each and

every family had access, had a representative in
the Temple. The spiritual heights of the Temple

were not restricted by an elite group, serving from
behind closed doors. Prior to the Egel, every family
put forward a candidate for divine service. There

was a certain democratic strain that enlivened this

system.

Rav Alex Israel — Torah Thoughts




Situation 2: Family complications
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This is the line of Aaron and Moses at the time that nIn'spoke with Moses on Mount Sinai.
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These were the names of Aaron’s sons: Nadab, the first-born, and Abihu, Eleazar and Ithamar;
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those were the names of Aaron’s sons, the anointed priests who were ordained for priesthood.
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But Nadab and Abihu died by the will of ,nIn'when they offered alien fire before nintin the

wilderness of Sinai; and they left no sons. So it was Eleazar and Ithamar who served as priests in the
lifetime of their father Aaron.

Bamidbar 3:1
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AND THESE ARE THE OFFSPRING OF AARON AND MOSES
— But it mentions only the sons of Aaron! But they also
are called the sons of Moses because he taught them the
Torah. This tells us that whoever teaches the Torah to the
son of his fellow man Scripture regards it to him as though
he had begotten him | ).

Rashi 3:1
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The Israelites shall camp each man with his standard,”each man with his
standard Or “each [household] with its standard.” under the banners of their

ancestral house; they shall camp around the Tent of Meeting at a distance.
Bamidbar 2:2



It should have just said “each man to his flag” that is how
Bnei Yisrael should have camped. Why do we need
“according to their fathers’ house?” ... Rather, when
Hashem told Moshe that they would camp according to
their flags, Moshe became distressed and said, “now, we
will provoke strife among the Shevatim.”

Hashem said “don’t worry about that! They know where
they should live from their father Yaakov, this is not new

Bamidbar Rabba 2:2
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Foreshadow
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Order €—> Chaos

“The ultimate purpose of life, mind, and
human striving: to deploy energy and
information to fight back the tide of
entropy and carve out refuges of beneficial
order.” —Steven Pinker
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(Bamidbar Rabba, 2:2)

and you shall declare to them: Thus said the Lord GOD: | am going
to take the Israelite people from among the nations they have gone
to, and gather them from every quarter, and bring them to their
own land.

| will make them a single nation in the land, on the hills of Israel,
and one king shall be king of them all. Never again shall they be two
nations, and never again shall they be divided into two kingdoms.

(Yechezkel 37: 21 — 22)
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| will make a covenant of friendship with them—
it shall be an everlasting covenant with them—I
will establish2Meaning of Heb. uncertain. them
and multiply them, and | will place My Sanctuary
among them forever.

My PresencePLit. “dwelling place.” shall rest over
them; | will be their God and they shall be My
people.

And when My Sanctuary abides among them

forever, the nations shall know that | the LORD
do sanctify Israel.

Yechezkel 37: 26 - 28
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Thank you

and
Shabbat Shalom!




